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Perché questo incontro?
Il 26 settembre di ogni anno si celebra la Giornata europea delle Lingue: l’Europa 

«festeggia» la sua caratteristica più esclusiva, la diversità linguistica.

Questa grande ricchezza è un privilegio ed una responsabilità.

La Giornata europea delle lingue, attraverso manifestazioni di vario tipo che si 
svolgono in tutta Europa, vuole richiamare i cittadini ed i governi a riflettere 

sull’importanza dell’apprendimento di più lingue per poter vivere pienamente la 
propria cittadinanza europea e sulla conseguente necessità di mettere in atto 

strategie concrete per realizzare un multilinguismo reale per tutti.



Le lingue d’Europa: 
un patrimonio riconosciuto e tutelato!

TRATTATO SULL’UNIONE EUROPEA





Azioni per l’apprendimento di più lingue fin dall’infanzia



https://eur-lex.europa.eu/legal-content/IT/TXT/PDF/?uri=CELEX:32019H0605(02)&from=EN





Multilinguismo in pratica:
strumenti, banche dati, 

iniziative



La Gazzetta ufficiale dell’Unione europea

• E’ l’unico quotidiano al mondo ad essere pubblicato 
QUOTIDIANAMENTE (dal lunedì al venerdì regolarmente; di 
sabato, di domenica e nei giorni festivi solo in casi urgenti) in 24 
LINGUE

Dal 1.7.2013, la versione autentica, avente valore giuridico, è 
disponibile online su Eur-lex





Eur-lex: il portale giuridico dell’UE

• Ricchissima banca dati giuridica online, gratuitamente accessibile

• Contiene il testo dei Trattati, tutta la legislazione anche nelle 
versioni consolidate, tutta la giurisprudenza UE, e delle utilissime 
schede di Sintesi:

• Tutto questo in 24 lingue, con aggiornamento quotidiano





…ma anche in più lingue 
simultaneamente!

Consultabile in più lingue…









Esempio dal 
thesaurus 
Eurovoc



EU Bookshop: il portale delle pubblicazioni ufficiali UE







Nuove sfide per tempi nuovi: https://erasmusplusols.eu/it/



E adesso, la parola a voi!
Esperienze, idee, riflessioni…

Non si vive in un paese, si vive 
in una lingua.
(Emil Cioran)


